
Näak Inc
#502-55 Rue de Louvain Ouest, Montreal, 
QC, H2N 1A4, Canada

Näak Europe SAS
180 rue des prés Rollier, 
74330 Sillingy, France

FINISH PRODUCT SPEC SHEET
FICHE TECHNIQUE DU PRODUIT FINI

HOJA DE ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO 
TERMINADO

SCHEDA TECNICA DEL PRODOTTO FINITO
SPECIFICATIEBLAD VAN HET EINDPRODUCT

SPEZIFIKATIONSBLATT FERTIGPRODUKT

1. PRODUCT IDENTIFICATION / IDENTIFICATION DU PRODUIT / IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO / IDENTIFICAZIONE DEL PRODOTTO / 
PRODUCTIDENTIFICATIE / PRODUKTKENNUNG
Creation Date 10/09/2025 Revision Date 10/02/2026

Brand Name
Nom de la marque
Nombre de la marca
Nome del marchio
Merknaam
Markenname

Näak BOOST™

Product name
Nom du produit
Nombre del producto
Nome del prodotto
Productnaam
Produktname

Näak BOOST™ Drink Mix - Salted Cucumber 

Näak BOOST™ Boisson d'effort - Concombre salé

Näak BOOST™ Mezcla para bebida - Pepino salado  

Näak BOOST™ Miscela per bevanda - Cetriolo 
salato

Näak BOOST™ Drankmix - Gezouten komkommer

Näak BOOST™ Getränkemischung - Gesalzene 
Gurke

Product Code
Code produit
Código de producto
Codice prodotto
Productcode
Produktcode

Big bag 975g : BE-DM-CU-BG-01
Single serve 65g : BE-DM-CU-UN-01
Display box 12 x 65g : BE-DM-CU-SB-01

Description
Description
Descripción
Descrizione
Beschrijving
Beschreibung

Carbohydrate-based drink mix.
Mélange pour boisson à base de glucides.
Mezcla para bebida a base de carbohidratos.
Miscela per bevanda a base di carboidrati.
Mengsel voor drankje op basis van koolhydraten.
Mischung für ein Getränk auf Kohlenhydratbasis.

Unit net weight
Poids net unitaire
Peso neto unitario
Peso netto unitario
Eenheidsnetto gewicht
Einheitsnettogewicht

975g | 34,4 oz
65 g I 2,3 oz                                                                                                 

Number of units per display box (if 
applicable)
Nombre d'unités par boîte de 
présentation (si applicable)

12 x 65g

Code(s) UPC (unit)
Code(s) UPC (unité)
Código(s) UPC (unidad)
Codice(i) UPC (unità)
UPC-code(s) (eenheid)
UPC-Code(s) (Einheit)

Big bag (975g): 628173250949 
Single serve (65g): 628173250956 

Code(s) UPC (display box, if applicable)
Code(s) UPC (boîte de présentation, si 
applicable)
Código(s) UPC (caja de exposición, si 
corresponde)
Codice(i) UPC (scatola espositore, se 
applicabile)
UPC-code(s) (displaydoos, indien van 
toepassing)
UPC-Code(s) (Display-Box, falls 
zutreffend)

Display box (12 x 65g):  628173250963

HS Code
Code HS
Código HS
Codice HS
HS-code

US: 2106.90.95.00
EU: 2106.90.98.49

Meursing code
Code Meursing
Código Meursing
Codice Meursing
Meursingcode
Meursing-Code

7017

Shelf life
Durée de vie
Vida útil
Durata di conservazione
Houdbaarheid
Haltbarkeit

24 months
24 mois
24 meses
24 mesi
24 maanden
24 Monate

Country of origin
Pays d'origine
País de origen
Paese di origine
Land van herkomst
Ursprungsland

Canada
Canada
Canadá
Canada
Canada
Kanada

Storage conditions
Conditions de stockage
Condiciones de almacenamiento
Condizioni di conservazione
Bewaarcondities
Lagerbedingungen

See 5. INSTRUCTIONS
Voir 5. INSTRUCTIONS
Ver 5. INSTRUCCIONES
Vedere 5. ISTRUZIONI
Zie 5. INSTRUCTIES
Siehe 5. ANWEISUNGEN

2. INGREDIENTS / INGRÉDIENTS / INGREDIENTES / INGREDIENTI / INGREDIËNTEN / ZUTATEN
EUROPE

FR

FR - Mélange pour boisson à base de glucides (92,5%), saveur cocombre (4,6%).
Ingrédients : Isomaltulose*, Maltodextrine de tapioca, Arôme naturel de concombre, Sel de mer (1,7%), Correcteurs d'acidité (acide 
citrique, potassium citrate). *L’isomaltulose est une source naturelle de glucose et fructose, issue de la betterave.

EN

EN - Carbohydrate-based drink mix (92,5%), cucumber flavor (4,6%).
Ingredients : Isomaltulose*, Tapioca maltodextrin, Natural cucumber flavor, Sea salt (1,7%), Acidity regulators (Citric Acid, Potassium 
citrate).
*Isomaltulose is a natural source of glucose and fructose, made from beet sugar.          

ES

ES - Mezcla para bebida a base de carbohidratos (92,5%), sabor a pepino (4,6%).
Ingredientes: Isomaltulosa*, Maltodextrina de tapioca, Aroma natural de pepino, Sal marina (1,7%), Reguladores de acidez (Ácido cítrico, 
Citrato de potasio). *La isomaltulosa es una fuente natural de glucosa y fructosa, obtenida del azúcar de remolacha.

IT

IT - Miscela per bevanda a base di carboidrati (92,5%), gusto cetriolo (4,6%).
Ingredienti : Isomaltulosio*, Maltodestrina di tapioca, Aroma naturale di cetriolo, Sale marino (1,7%), Regolatori di acidità (Acido citrico, 
Citrato di potassio).
*L’isomaltulosio è una fonte naturale di glucosio e fruttosio, derivata dallo zucchero di barbabietola.

NL

NL - Mengsel voor drankje op basis van koolhydraten (92,5%), komkommer smaak (4,6%).
Ingrediënten: Isomaltulose*, Tapiocamaltodextrine, Natuurlijke komkommersmaak, Zeezout (1,7%), Zuurteregelaars (Citroenzuur, 
Kaliumcitraat).
*Isomaltulose is een natuurlijke bron van glucose en fructose, gemaakt van suikerbiet.

DE

DE - Mischung für ein Getränk auf Kohlenhydratbasis (92,5%), Gurkengeschmack (4,6%).
Zutaten: Isomaltulose*, Tapiokamaltodextrin, Natürliches Gurkenaroma, Meersalz (1,7%), Säureregulatoren (Zitronensäure, Kaliumcitrat).
*Isomaltulose ist eine natürliche Quelle für Glukose und Fruktose, hergestellt aus Zuckerrüben.

3. ALLERGENS / ALLERGÈNES / ALERGENOS / ALLERGENI / ALLERGENEN / ALLERGENE



Allergens
Allergènes
Alérgenos
Allergeni

Allergenen
Allergene

Presence
Présence
Presencia
Presenza

Aanwezigheid
Vorhandensein

Cross Contamination
Contamination croisée
Contaminación Cruzada

Contaminazione Crociata
Kruisbesmetting

Kreuzkontamination

Absence
Absence
Ausencia
Assenza

Afwezigheid
Abwesenheit

Cereals containing gluten
Céréales contenant du gluten
Contiene cereales con gluten
Contiene cereali contenenti glutine
Bevat glutenbevattende granen
Enthält glutenhaltige Getreide X

Crustaceans
Crustacés
Crustáceos
Crostacei
Schaaldieren
Krebstiere X

Eggs
Oeufs
Huevos
Uova
Eieren
Eier X

Fish
Poissons
Pescado
Pesce
Vis
Fisch X

Peanuts
Arachides
Cacahuetes
Arachidi
Pinda’s
Erdnüsse X
Soybeans
Soja
Soia X

Milk
Lait
Leche
Latte
Melk
Milch X

Nuts
Fruits à coque
Frutos secos
Frutta a guscio
Geen noten
Nüsse X

Celery
Céleri
Apio
Sedano
Selderij
Sellerie X

Mustard
Moutarde
Mostaza
Senape
Mosterd
Senf X
Sesame seeds
Graines de sésame
Semillas de sésamo
Semi di sesamo
Sesam X

Sulphur dioxide / sulphites
Anhydride sulfureux / sulfites
Dióxido de azufre / sulfitos
Anidride solforosa / solfiti
Zwaveldioxide / sulfieten
Schwefeldioxid / Sulfite X
Lupin
Altramuz
Lupini
Lupine
Lupinen X

Molluscs
Mollusques
Moluscos
Molluschi
Weekdieren
Schalentieren X

Disclaimer
Avertissement
Aviso
Avvertenza
Waarschuwing
Hinweis n/a



4. NUTRITION FACTS / INFORMATIONS NUTRITIONNELLES / INFORMACIÓN NUTRICIONAL / INFORMAZIONI NUTRIZIONALI / 
VOEDINGSINFORMATIE / NÄHRWERTANGABEN

Per serving / Par portion / Por porción / 
Per porzione / Per portie / Pro Portion 

(65g)
Per / Par / Por / Per / Pro

 100g Unit

Energy / Énergie / Energía / Energia / Energie 

240 369 kcal

1004 1545 kJ
Fat / Matières grasses / Grasas / Grassi / Vetten / 
Fette 0 0 g

Of which saturated fatty acids / Dont acides gras 
saturés / De las cuales ácido grasos saturados / Di cui 
acidi grassi saturi / waarvan verzadigde vetzuren / 
Davon gesättigte Fettsäuren 0 0 g
Carbohydrates / Glucides / Carbohidratos / 
Carboidrati / Koolhydraten / Kohlenhydrate 60 92 g
Of which sugars / Dont sucres / De las cuales 
azúcares / Di cui zuccheri / Waarvan suikers / Davon 
Zucker 41 63 g
Dietary Fibre / Fibres alimentaires / Fibra alimentaria 
/ Fibra alimentare / Voedingsvezels / Ballastsoffe 0 0 g
Protein / Protéines / Proteínas / Proteine / Eiwitten / 
Eiweiß 0 0 g

Salt / Sel / Sal / Sale / Zout / Salz 1,1 1,7 g

Potassium / Potasio / Potassio / Kalium 100 154 mg

5. INSTRUCTIONS / INSTRUCCIONES / ISTRUZIONI / INSTRUCTIES / ANWEISUNGEN
#REF!

To be consumed as part of a balanced diet. Keep in a cool and dry place, in its original sealed bag. Consume by : see date next to the lot number.  Made in Canada with Canadian and imported 
ingredients / 
À consommer dans le cadre d'une alimentation équilibrée. À conserver bien scellé dans son emballage d'origine, dans un endroit frais et sec. À consommer avant le : voir date près du numéro 
de lot. Fabriqué au Canada avec des ingrédients canadiens et importés. /
Para ser consumido como parte de una dieta equilibrada. Conservar bien cerrado en su envase original, en un lugar fresco y seco. Consumir hasta: ver fecha al lado del número de lote. Hecho 
en Canadá con ingredientes canadienses e importados. /
Da consumare nell'ambito di una dieta equilibrata. Conservare ben sigillato nella confezione originale, in un luogo fresco e asciutto. Da utilizzare entro: vedere la data accanto al numero di 
lotto. Prodotto in Canada con ingredienti canadesi e importati. /
Te consumeren als onderdeel van een uitgebalanceerd dieet. Goed afgesloten bewaren in de originele verpakking, op een koele en droge plaats. Te gebruiken tot: zie datum naast 
batchnummer.  Gemaakt in Canada met Canadese en geïmporteerde ingrediënten. /
Als Teil einer ausgewogenen Ernährung zu verzehren. Gut verschlossen in der Originalverpackung an einem kühlen und trockenen Ort aufbewahren. Zu verbrauchen bis: siehe Datum neben der 
Chargennummer. Hergestellt in Kanada mit kanadischen und importierten Zutaten.

6. FOOD SAFETY STATEMENT / DÉCLARATION DE SÉCURITÉ ALIMENTAIRE / DECLARACIÓN DE SEGURIDAD ALIMENTARIA / DICHIARAZIONE 
DI SICUREZZA ALIMENTARE / VERKLARING VOEDSELVEILIGHEID / ERKLÄRUNG ZUR LEBENSMITTELSICHERHEIT 
Nous certifions que nos produits sont régulièrement testés et sont conformes aux critères organoleptiques et microbiologiques de Näak. Ces produits répondent à l’ensemble des exigences 
EFSA. Ils ont été fabriqués, emballés, entreposés et transportés conformément aux bonnes pratiques de fabrication et dans des conditions sanitaires.

We certify that our products are regularly tested and meet Näak's organoleptic and microbiological standards. These products meet all EFSA requirements. They have been manufactured, 
packaged, stored and shipped in accordance with good manufacturing practices and under sanitary conditions.

Certificamos que nuestros productos se someten regularmente a pruebas y cumplen con los estándares organolépticos y microbiológicos de Näak. Estos productos cumplen con todos los 
requisitos de la EFSA. Han sido fabricados, envasados, almacenados y enviados de conformidad con las buenas prácticas de fabricación y bajo condiciones sanitarias adecuadas.

Certifichiamo che i nostri prodotti sono regolarmente testati e soddisfano gli standard organolettici e microbiologici di Näak. Questi prodotti soddisfano tutti i requisiti dell’EFSA. Sono stati 
fabbricati, confezionati, immagazzinati e spediti in conformità alle buone pratiche di fabbricazione e in condizioni igienico-sanitarie adeguate.

Wij verklaren dat onze producten regelmatig worden getest en voldoen aan de organoleptische en microbiologische normen van Näak. Deze producten voldoen aan alle vereisten van de EFSA. 
Ze zijn geproduceerd, verpakt, opgeslagen en verzonden in overeenstemming met goede productiepraktijken en onder hygiënische omstandigheden.

Wir bestätigen, dass unsere Produkte regelmäßig getestet werden und den organoleptischen und mikrobiologischen Standards von Näak entsprechen. Diese Produkte erfüllen alle 
Anforderungen der EFSA. Sie wurden gemäß den guten Herstellungspraxen und unter hygienischen Bedingungen hergestellt, verpackt, gelagert und versendet.


